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Reunión n.º 27

Jueves, 13 de agosto de 2026, 6:30 p. m.

Ubicación de la reunión presencial: Stockbridge, Massachusetts

First Congregational Church 01262

4 Main Street, Stockbridge, MA 01262

Consejo de 

Justicia Ambiental



Logística y agenda



Consejo de Justicia Ambiental
Reunión n.° 27 • 13 de agosto de 2026 • 6:30 p. m.

LOGÍSTICA

 Hable despacio.

 Todos los asistentes deben seleccionar un canal de 

idioma, incluso si ven la presentación en inglés.

 Si desea una versión traducida de las diapositivas, 

visite el sitio web de EJC 

en: https://www.mass.gov/service-

details/environmental-justice-council-ejc-meetings

ESTA REUNIÓN ESTÁ SIENDO GRABADA

 Se ofrece interpretación de idiomas en: Español, Kreyòl ayisyen, 普通话, Português, 

Kriolu, Tiếng Việt, y lenguaje de señas americano (ASL)

• To participate in English, click the “Interpretation” icon and select 

English.

• Para entrar no canal em português, clique no ícone “Interpretation” e 

selecione “Portuguese”

• Si alguien desea interpretación en español, haga clic en 

“Interpretation” y seleccione “Spanish”

• Pa partisipa na Kriolu, klika na íkone "Intirpretason" y silisiona "Cape 

Verdean Creole“

• Pou rantre nan chanèl kreyòl ayisyen an, klike sou ikòn “Interpretation” 

an epi chwazi “Haitian Creole”

• 要以普通话参加会议，请单击口语图标并选择 "Chinese”.

• Để vào kênh bằng tiếng Việt, hãy nhấp vào biểu tượng “Interpretation” 

và chọn “Vietnamese”.



Agenda
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▪ Descripción general de la reunión, logística y agenda
▪ Paso de lista y aprobación de las actas de reuniones anteriores del EJC
▪ Comentarios públicos 

▪ Centros de datos

▪ Comentarios públicos (según lo permita el tiempo) 

▪ Próximos pasos

▪ Cierre de la reunión



Aprobación del acta de la reunión del 11 de 

junio de 2026 y pase de lista de asistencia: 

Miembros del Consejo de Justicia Ambiental (EJ)

● Madeline Fraser Cook 

● Melissa Harding-Ferretti

● Cheryll Holley

● Caroline Hon

● Lydia Lowe

● Marcos Luna

● Peter Maathey

● María Belén Power

● Sofia Owen

● Jen Salinetti

● Patricia Spence

● Miles Gresham

● Harleen Marwah

● Paula Garcia
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Comentarios y preguntas del público

Limite cada comentario a 2 minutos para dar tiempo a 

que otros hablen.
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Centros de datos
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Commonwealth of Massachusetts

Executive Offices of Economic Development                 

& Energy and Environmental Affairs

Agosto de 2026

Marco para los centros de datos de 

Massachusetts



Descripción del marco
● Los centros de datos pueden fortalecer la economía de la innovación y la competitividad del estado

apoyando a sectores como la biotecnología, las finanzas, la defensa y la computación avanzada.

● La experiencia en todo el país demuestra que el desarrollo descontrolado de los centros de datos 
puede generar costos para los usuarios y tener repercusiones en las comunidades, entre ellas:

― Aumentos en los precios de la energía y sistemas con capacidad limitada

― Infraestructura eléctrica y de agua sobrecargada

― Repercusiones en la calidad del aire y la salud pública

― Ruido y conflictos relacionados con el uso del suelo

● El marco publicado el 25 de junio establece expectativas claras para el desarrollo responsable de 
centros de datos.

● Los proyectos que busquen incentivos fiscales del estado deben demostrar que:

― Financiarán la infraestructura que requieran,

― Aportarán su propia energía limpia, 

― Protegerán los recursos ambientales y comunitarios, y 

― Proporcionarán beneficios públicos cuantificables.

● El marco también orienta a las agencias estatales, los municipios y los responsables de creación de 
políticas, al tiempo que complementa los requisitos normativos y de permisos existentes.



Massachusetts y la gobernanza de los centros de 

datos

Massachusetts está estableciendo 
uno de los marcos más completos 
del país para el desarrollo y las 
operaciones de los centros de 

datos.

Los proyectos deben demostrar que 
pueden impulsar la innovación y la 

competitividad económica sin
aumentar los costos para los 

contribuyentes, sin sobrecargar la 
infraestructura pública ni 

perjudicar a las comunidades o al 
medioambiente.

Los incentivos públicos se 
reservarán para proyectos que 

cumplan con estas expectativas y 
generen beneficios públicos claros.

25 de junio de 2026: Declaración de expectativas de Healey-Driscoll para centros de datos responsables

La gobernadora Healey ha suspendido la aceptación de nuevas solicitudes de exención de impuestos 

sobre las ventas hasta que se implementen protecciones más sólidas que garanticen que los proyectos no 

aumenten los costos y las cargas energéticas, ni perjudiquen a las comunidades ni al medioambiente.



Principios del marco para centros de 

datos
1. No se trasladarán a los usuarios ni a los 

contribuyentes los costos de las inversiones en 

energía, la red eléctrica, el agua o la 

infraestructura.

2. El suministro de energía limpia satisfará la 

demanda.

3. Se mantendrá la confiabilidad de la red 

eléctrica sin aumentar la congestión ni los 

costos de infraestructura no recuperables.

4. Proteger a las comunidades de los impactos 

ambientales, de salud y en la infraestructura.

5. Utilizar el agua de manera responsable sin 

comprometer el suministro ni la calidad 

locales.

6. Generar empleos de calidad, inversión local y 

competitividad económica.

7. Operar con transparencia.



Expectativa Detalles del requisito
1. Suministro de energía ("Traiga 
su propia energía limpia")

• Proporcionar o adquirir directamente energía limpia suficiente para satisfacer la demanda de la instalación, dando prioridad a 

la energía limpia generada en el sitio cuando sea factible. 

• Acelerar el desarrollo de nuevas energías limpias en lugar de competir por los recursos existentes. 

• Proteger a los usuarios de los costos asociados con el nuevo crecimiento de la carga. 

2. Eficiencia energética, 
flexibilidad de la red y 
optimización del sistema

• Utilizar estándares de eficiencia líderes en la industria. 

• Participar en programas de respuesta a la demanda y flexibilidad de la carga. 

• Implementar energía solar, almacenamiento y herramientas avanzadas de gestión energética, apoyando las microrredes, las 

redes geotérmicas y las centrales eléctricas virtuales cuando sea factible. 

3. Calidad del aire y salud 
pública 

• Minimizar las emisiones atmosféricas y el ruido. 

• Reducir la dependencia de la generación de respaldo a diésel siempre que sea posible. 

• Poner especial énfasis en mitigar los impactos en las comunidades afectadas por la injusticia ambiental. 

4. Uso del agua y protección de 
la infraestructura 

• Demostrar la disponibilidad sostenible de agua y financiar las mejoras necesarias en la infraestructura de agua y aguas 

residuales. 

• Maximizar la eficiencia hídrica y la reutilización del agua. 

• Proteger la calidad del agua de conformidad con las normas y requisitos de Massachusetts. 

5. Prácticas laborales 

responsables y creación de 

empleo 

• Crear empleos permanentes y en el sector de la construcción de alta calidad, mediante acuerdos laborales específicos para el 

proyecto o acuerdos de paz laboral.

• Apoyar la contratación local, la capacitación y los programas de pasantías registrados. 

• Ofrecer condiciones de trabajo seguras y salarios competitivos. 

6. Beneficios comunitarios y 

participación

• Involucrar a las comunidades desde el inicio y a lo largo de todo el desarrollo, con el objetivo de brindar beneficios tangibles

más allá de la mitigación obligatoria de los daños. 

• Desarrollar planes y acuerdos de beneficios para la comunidad alineados con los establecidos por la Oficina de Justicia y 

Equidad Ambiental. 

• Evitar aumentar las cargas sobre las comunidades desfavorecidas y utilizar el MassEnviroScreen para evaluar los proyectos y 

los posibles impactos acumulativos. 

7. Desarrollo económico local e 

innovación 

• Generar valor económico duradero más allá de la construcción. 

• Fortalecer la economía de la innovación de Massachusetts. 

• Dar prioridad a los proveedores de Massachusetts. 

• Tomar en cuenta los usos alternativos del suelo y mitigar los costos de oportunidad. 

8. Transparencia del proyecto • Divulgar públicamente el tamaño del proyecto, los planes de expansión, el consumo de energía y agua, la información 

relacionada con las emisiones, los materiales peligrosos, el empleo, las oportunidades en la cadena de suministro y la 

verificación independiente. 



Implementación y próximos pasos

• Se espera que las agencias estatales y reguladoras 
determinen cómo se puede aplicar el marco dentro 
de las facultades existentes.

• Buscar ampliar las facultades legislativas para 
permitir la imposición de condiciones a la exención 
del impuesto sobre las ventas y el uso.

• Elaborar un documento de orientación para ayudar a 
los municipios a evaluar y valorar los centros de datos 
propuestos.
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¿Tiene preguntas?

¿Tiene preguntas?



Comentarios y preguntas del público

Limite cada comentario a 2 minutos para dar tiempo 

a que otros hablen.
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Próximos pasos y cierre 

de la reunión
Fecha de la próxima reunión:

● 8 de octubre

Puede encontrar información sobre el 
EJC y sus reuniones en 
https://www.mass.gov/orgs/environmen
tal-justice-council-ejc

Los intérpretes de ASL deben solicitarse 
con tres semanas de anticipación a la 
reunión enviando un correo electrónico a 
meetings@erg.com
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